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Penger, mål og vekt på 1800-tallet:


  	Riksdaler	= 4 ort = 96 skilling

  	Speciedaler	= 5 ort = 120 skilling

  	Alen	= 63 cm

  	Pott	= en snau liter

  	Skjeppe	= 17,5 liter

  	Tønne	= ca. 140 liter

  	Skurmål	= 1080 m2

  	Lodd	= ca. 15 g

  	Mark	= 1/4 kg

  	Lispund	= 32 merker = 8 kg

  	Skippund	= 160 kg





Forfatterens forord

Serien Storgårdsfolk utspiller seg i en hedmarksbygd som godt kan ha vært Stange.

Hovedpersonene mine er oppdiktede, men som bipersoner har  jeg tatt meg den frihet å bruke enkelte kjente størrelser som levde  i og omkring bygda tidlig på 1800-tallet. De gangene det er gjort,  står disse menneskene nevnt ved sine virkelige navn, men deres  utseende, handlinger og egenskaper er kun fri fantasi.

Jeg har selv vokst opp i nordre del av Stange, så hedmarksnaturen  og dialekten kjenner jeg godt, men det å sette seg inn i livsførselen  og tenkemåten til menneskene som levde for to hundre år siden, har krevd inngående studier. Heldigvis har arbeidet vært fantastisk rikt  og spennende, og så langt det har vært mulig, har jeg forsøkt å være  pinlig nøye når det gjelder å gjengi alle kulturhistoriske detaljer på en  tidstro og korrekt måte (unntaket her er kvinnenavnet Gønner, som  jeg har tatt meg den frihet å bruke som et mannsnavn). I dette arbeidet har Hedmarksmuseets Ragnhild Nyhus – med sin store faglige  dyktighet, sin varme og sin uoppslitelige entusiasme – vært til  uvurderlig hjelp. Og det har Vidar Aasens og Stange Morsmålsforenings morsomme dialektordbok «Slik Tala Vi» også vært!

Tidene kan ha forandret seg, men menneskene har alltid elsket og  sørget og lengtet og lidd, så stor takk også til Bjørg og Ann-Louis,  som hjalp meg til å komme godt under huden på hedmarkingene mine. Og sist, men ikke minst, takk til han som har vært en uforbeholden støttespiller hele veien, han som visste at jeg var forfatter, før jeg  visste det selv, han som steller og ordner og lager mat og bestandig  er der for meg: Takk for støtten, Jon.

Og så håper jeg at alle som leser bøkene mine blir like glad i  flatbygdene som jeg er!

Hilsen

Eva Johanne Stensrud

Til Jon, min gode gubbe


Persongalleri


  	Johanna Aschenberg	–	husfrue på Store Guldberg

  	Jon Tarvald Cornelius Aschenberg 	–	lensmann, Johannas ektemann

  	Ingeborg Aschenberg	–	Johannas datter med avdøde Christian Abeltorp

  	Anne og Sverre Aschenberg 	–	Johanna og Jon Tarvalds tvillinger

  	Martha Aschenberg	–	Johanna og Jon Tarvalds datter

  	Gjertrud 	–	husjomfru og innejente på gården

  	Stine, Lise og Bergljot	–	innejenter

  	Vesle-Hans	–	stalldreng

  	Kirsti	–	budeie, soner straff på gården

  	Oline og Hans 	–	plassfolk under Store Guldberg (Oline †)

  	Knut	–	Oline og Hans’ sønn

  	Vesle-Erling (Linge)	–	Olines sønn med sorenskriver Bjercke

  	Annar Pedersøn Tillund	–	g.m. Solveig

  	Solveig Tillund 	–	Milles datter med Carl Fredrik  Abeltorp

  	Sunniva Tillund	–	Solveig og Annars datter

  	Carl Peder Tillund	–	Solveig og Annars sønn

  	Serine	–	husjomfru på Tillund

  	Mats Brattbakk 	–	eier av Gjermundstad gård (†)

  	Ragnhild Brattbakk 	–	Mats’ enke, hans andre hustru

  	Sonja, Mikko og Karo Brattbakk	–	Ragnhilds barn fra forholdet med Nicolai

  	Gjermund Brattbakk	–	Ragnhild og Mats’ sønn

  	Truls Brattbakk	–	Mats’ sønn fra første ekteskap

  	Line og Ellen Brattbakk	–	Mats’ sønnedøtre

  	Harald	–	sønn av avdøde Marie og Vilhelm Bjercke

  	Odin Veslegård (Vesle) 	–	sogneprest

  	Augusta Witløf Veslegård	–	g.m. Vesle

  	Frederikke Veslegård (Rikke)	–	Augusta og Vesles datter

  	Johannes Cornelius (Julius) Veslegård	–	Augusta og Vesles sønn

  	Gabriel Smith	–	kapellan

  	Julia Jonsdatter Smith	–	jordmor, g.m. Gabriel

  	Mari	–	foreldreløs legdejente, hjelper Julia

  	Ville Sebastian Georg Friedrich Witløff 	–	sorenskriver fra Hadeland

  	Mille Abeltorp Guldberg Witløff	–	Witløffs kone, Solveigs mor, tidl. g.m. Johannas far

  	Aleksander Helle	–	sorenskriver i Vang

  	Valborg Mathiesen	–	Aleksander Helles søster

  	Guiseppe Siboni	–	syngemester ved Det Kongelige Teater i Købehavn

  	Cecilia Abeltorp	–	Ingeborgs farmor, bor på godset Abeltorp





Slik sluttet forrige bok:

Aleksander Helle lo da den hvite tispen forsøkte å klatre opp langs armen hans. – Nå har jeg akkurat skaffet deg et godt hjem, Snø. Hos den skjønne Anne. Han smilte for seg selv. – Du aner ikke hvor heldig du er.

Plutselig løftet den andre valpen hodet og stivnet. En truende knurring steg opp fra den spinkle strupen. Helle stusset. Så oppdaget han at den hvite valpen også hadde forandret holdning. De runde, blanke øynene hadde festet seg på noe bak ham. Hun rygget bakover og knurret lavt.

– Hva i …

I det samme fikk han et slag mot skulderbladet. Han forsøkte å kaste seg rundt, men en brutal hånd lukket seg om nakken hans og holdt ham nede.

Han oppfattet at det glimtet i metall i skjæret fra lykten. Det glinset i noe, og den hvite valpen var med ett blitt oversprøytet av seige, røde flekker. I det samme kjente han en skarp smerte i siden. Han gispet. I et anfall av klarsyn gikk det opp for ham at flekkene som dekket det lille dyret, var hans eget blod.


Kapittel 1

Brått var det lune fjøsmørket fylt av trussel om død.

Valpene klynket og trakk seg bakover. Det glimtet i metall i skjæret fra lykten. Helle greide ikke å tenke klart. Det eneste som sto for ham, var at noen – et menneske med ondt i sinne – hadde ventet der inne. Og at dette mennesket nå forsøkte å drepe ham.

Helle forsøkte å snu seg og avverge angrepet, men mistet balansen og falt fremover, vekk fra overfallsmannen.

Igjen lynte det i knivbladet, og han kjente en sviende smerte i siden. Noen pustet hivende bak ham. Han vred seg halvveis rundt og så kniven bli hevet på ny. Fortvilt sparket han ut med foten, men traff bare luft.

Denne gangen skar knivspissen seg inn i hoftebeinet hans. Smerten var så sterk at han mistet pusten. – Herregud, stønnet han, mens han kavet for å holde angriperen unna.

En siste, fortvilt gang forsøkte han å komme seg på føttene. Han løftet hendene som i bønn, men skyggen foran ham syntes blottet for barmhjertighet. Kniven glinset foran øynene hans, så hogg den gjennom luften. Han skrek, men ordene ble sittende fast i strupen, han gurglet og hostet og ble vár at han var i ferd med å synke sammen.

Var det slik det føltes å dø?

Det ble stille rundt ham. Selv valpene var tyste, men langt borte syntes han at han hørte rasende gjøing.

Han var alene. Det var over. Og han levde fremdeles.

Han kjente at han blødde, og tok seg til siden. Hånden ble fuktig av blod. Smertene var blitt svakere nå, men han visste at han var blitt stukket flere steder på kroppen, og at det var alvorlig. Igjen måtte han hoste. Det føltes tungt å puste. Var lungene skadet?

En skjelving gikk gjennom kroppen hans, han følte seg brått så usigelig trett. Så dukket et ansikt frem foran ham.

– Anne.

Han var seg ikke bevisst at han hadde sagt navnet hennes høyt, det hadde lydt som en hvisken, som et pust, men det ga ham styrke. Han kunne ikke dø, han hadde altfor mye å leve for. Samtidig visste han at dersom han forsøkte å reise seg, ville han blø enda mer.

Han vred hodet mot valpene og oppdaget at de satt og stirret på ham mens de presset seg inn mot bakveggen av kassen. Den hvite valpen var flekkete av blodet hans. Igjen hørte han gjøingen og skjønte at det var tispen borte i drengestua som varslet. Hun måtte ha oppfattet valpenes klynking, kanskje hadde hun også fått ferten av et fremmed menneske. I neste øyeblikk satte den hvite valpen snuten i været og utstøtte et gjennomtrengende ul. Straks ble lydene fra drengestua sterkere.

Han lukket øynene og lyttet etter skritt, mens han skalv så han ristet.

Hvor lenge han hadde ligget der da han endelig hørte stemmer, ante han ikke. – Her, utstøtte han. – Jeg er her!

– Er det sorenskriver’n?

Fjøsdøren ble åpnet, et lys flakket over ham. – Men i jøssenam! Det var stalldrengens stemme.

Helle hadde ennå krefter igjen, men han kjente at de var i ferd med å ebbe ut. – Jeg ble overfalt og stukket med kniv, presset han frem. – Jeg blør kraftig. Han hørte selv at røsten ble svakere. – Forsøk å stoppe blødningen før dere flytter meg.

Det kom flere til, men han oppfattet ikke lenger hvem de var eller hva de sa. Han følte bare at de stelte med ham, at noe ble trykket mot brystet, siden og hoften hans. Da de løftet ham opp, sank han inn i en velsignet sløvhet.

Johanna banket på datterens dør.

– Kom inn!

Anne satt ved vinduet og skrev.

– Er det til Ingeborg?

– Ja. Anne tørket av pennen. – Når er premieren på syngespillet?

– Var det ikke den syttende? Johanna skammet seg litt over å ha glemt datoen. Hun savnet datteren så det gjorde vondt, men København var så langt unna, og Det Kongelige Teater var bare et navn for henne.

– Tror du hun er på Abeltorp fremdeles?

– Jeg mener hun sa at hun skulle bli der til over nyttår, men jeg tror ikke hun hadde bestemt seg. Det er ikke godt å si hvilke forhold som hersker der nede. Jeg kan ikke forestille meg at noen orker å være lenge i samme hus som Cecilia med mindre de må.

– Husk at Cecilia er farmoren hennes, mor.

Johanna trakk på smilebåndet over det belærende tonefallet. – Jeg vet da det. Hun mønstret det livlige ansiktet foran seg og undertrykte et sukk over det korte håret. – Blod er tykkere enn vann, mener du? Tror du at de har noe til felles?

Anne trakk på skuldrene. – Ingeborg er litt rar, hun også. Det skulle ikke forundre meg.

– Cecilia er rar på en helt annen måte enn Ingeborg, det kan jeg forsikre deg, svarte Johanna tørt.

– Jeg har hørt noen merkelige rykter … Anne kikket skrått opp på henne. – Noe med en rotte i badestampen og en naken kvinne på tunet?

– Jeg kan ikke begripe hvem som kan ha kommet med noe slikt. Johanna klukklo. – Men altså, jeg kom for å si at Johannes er her. Han vil ha deg med på en kjøretur, sa han.

– Så sent? Anne lukket øynene. – Sa du at du skulle hente meg?

– Ja, jeg gjorde det. Jeg hadde allikevel et ærend her oppe. Hun mønstret datteren under rynkede bryn. – Hva betyr det oppsynet der?

– Ingenting. Jeg skal gå ut til ham. Hun reiste seg og strakte lemmene. – Hvor er far?

– Nede på kontoret. Jeg hørte at du snart skal få den nye valpen?

Anne nikket.

– Skal Aleksander komme med den, eller skal du hente den selv?

– Han kommer sikkert med den, han renner jo ned dørene her.

Johanna stirret på henne. – Og det skyldes ikke deg, hvis det var det du antydet.

– Jeg sa ikke det. Jeg vet hvorfor han ferdes her, men han kunne ha spart seg mye farting dersom han hadde hørt på meg.

– Både han og Jon Tarvald vet at du tror Linge er skyldig, men de deler åpenbart ikke din oppfatning. Johanna satte kurs for døren.

– Det kommer de til å angre på. Anne grep en trøye og trakk den på seg.

– Skal du kjøre med ham?

Anne ristet på hodet. – Jeg er trett. Han burde vite bedre enn å komme så sent.

Det lå avvisning både i stemmen og i øynene hennes. Johanna syntes synd på Johannes. – Du er ikke så mye sammen med ham lenger, fastslo hun.

Anne svarte ikke.

– Har dere kranglet?

– Nei, mor, vi har ikke det. Johanna hørte at datterens tålmodighet begynte å bli tynnslitt.

– Nei vel, sa hun kort. – Du finner vel ut av det.

Idet de var på vei ned trappen, kom Johannes farende inn. Han tok seg så vidt tid til å rive luen av seg før han snakket. – Det er kommet bud fra Bjørnstad. Lensmannen må komme med en gang! Det har skjedd noe forferdelig!

Jon Tarvald åpnet kontordøren og trådte ut i gangen. – Hva står på? Han måtte ha sett at noen kom, skjønte Johanna. – Har det skjedd noe, sier du?

– Sorenskriver Helle er blitt knivstukket, han svever mellom liv og død, sier drengen! Johannes ropte det nesten. – Amtslegen og far er visst på vei til Bjørnstad allerede. Jeg har gitt beskjed til Vesle-Hans om å gjøre i stand sleden, jeg regnet med at lensmannen ville trenge den.

Johanna ble stående som lamslått. – Er sorenskriver Helle knivstukket? Hvordan kan det ha gått til?

– Jeg vet ikke. Johannes ristet på det krøllete hodet. – Det er ikke til å tro.

– Takk, Johannes. Jon Tarvald hadde alt satt seg i bevegelse. Stram i ansiktet grep han yttertøyet og begynte å trekke det på seg. – Drengen sa altså ikke noe mer?

– Nei.

– Jeg blir med deg. Johanna tok seg sammen og fulgte etter ektemannen. Så husket hun Anne og snudde seg. – Be for sorenskriveren, Anne.

Anne stirret tomt på henne. – Ja, svarte hun bare. – Jeg skal be.

Ragnhild Brattbakk hadde fått en underlig uro i kroppen. Hun vandret frem og tilbake mellom stuene på Gjermundstad og følte det som om hun ventet på noen, noen som hun visste ikke kom.

Til slutt stilte hun seg opp foran vinduet og så ut. Ikke engang for seg selv ville hun innrømme hvordan det var fatt. Fjollete kjerring. Hun burde skamme seg. Te seg som ei ungjente som tråkker rundt på lørdagskvelden og venter på frieren sin. Hun burde skamme seg. 

Noen fattige danser. En håndfull pene ord. Et ertende smil. To gode hender.

Hun burde skamme seg.

Hvorfor følte hun ingen skam?

Hun sukket skjelvende. Hun hadde ikke gjort noe galt. Ikke annet enn å tenke dumme tanker.

Han hadde bare vært snill mot henne. Oppvartet henne så hun ikke skulle føle seg ensom. Så hun ikke skulle savne Mats så forferdelig.

Det hadde hjulpet, måtte hun medgi. Han hadde oppnådd hensikten. Og mer til.

Drengen Sture gikk akkurat forbi ute på tunet, og Ragnhild fulgte ham med øynene. Det var noe rart ved mannen i dag, tenkte hun. Så skjønte hun hva hun hadde stusset over. På føttene hadde Sture kraftige, sorte lærstøvler. Hun undret seg. Hun hadde da gitt ham tresko, ikke støvler, til jul? Hun kunne da ikke huske så feil. Kunne han ha fått dem av Truls?

I det samme hørte hun Sonjas fottrinn ute i gangen. Datteren kom busende inn.

– Står du her, mor? De mørke øynene var forskende. – Je trudde du satt oppe og vevde.

– Je gjorde dæ, men så fekk je behov før å røre litt på meg.

– Je syns du ser blek ut, je. Er du itte bra?

– Visst er je bra, tullførkje. Ragnhild tvang seg til å smile. – Je sto akkurat og tenkte på’n Karo. Je skjønne itte å hen’n har gjort ta seg. Det ligne itte hæn å bli borte så lenge. Je har fått et nytt brev frå a’ Line, hu har itte hørt ifrå’n på ukesvis.

Hun løy ikke, engstelsen for den eldste sønnen plaget henne mer og mer.

– ’N Karo finn på mye rart, mor. Je syns itte du ska’ vara redd. Om ei ti’ dukke’n opp att som om itt’nå har hendt.

Ragnhild sukket. – Je håpe du har rætt. Og at’n kjæm inna ungen blir født. Det bynte å bli tynt med peeng, skreiv a’ Line. Je lyt full få sendt a’ nå’ån daler. Å var det førresten du ville?

– Je lette ætter tørkleet mitt. Je skjønne itte å hen je har lagt det.

– Det raue med blå striper? Ragnhild skakket på hodet. – Dæ hadde du hengt ifrå deg på kjøkkenet, såg je.

– Å. Sonja gjorde ikke mine til å forlate rommet.

En brå bekymring fikk Ragnhild til å se nærmere på datteren. – Er det nå’å du vil førtælja meg, Sonja?

Sonja ristet på hodet og bet seg i leppen.

Ragnhild ventet.

– Je skjønne meg itte på gutter, mor. Hun dumpet ned på en stol og så anklagende på moren. – Åffår læt dom som om dom bryr seg om en én dag, før så å glømme en den neste?

– Har du opplevd dæ? Er det’n Sverre?

– Åkken ellers? Sonja bøyde hodet og sukket tungt. – Ælle vet full at det er hæn je går og tenkje på. Det nytte itte å skjule nå’å før nå’ån her i bygda.

Ragnhild forsøkte ikke å nekte for det, for Sonja hadde rett. – Nei, dæ ska’ vara visst, medga hun. – Og folk glømme itte, hell.

Datteren hevet blikket. – Å mene du nå?

– Je var gift med’n Mats i æller så mange år, men folk husse meg som hu som rømte med en tater. Ragnhild forundret seg nesten over bitterheten hun fremdeles følte, over at den fremdeles levde i henne etter all denne tiden.

Sonja ble mykere i blikket. – ’N Mats tenkte æller på dæ, mor. Og hæn er den eneste faren je har kjint.

– Je vet dæ. Ragnhild la en hånd på de blanke krøllene. – Å er det’n Sverre har gjort som er så gæli?

– Spør heller å’n itte har gjort. Sonja tvinnet en løs tråd mellom fingrene. – Je trudde’n brydde seg om meg, men nå vet je itte mer.

– Å du enn gjør, flyg itte ætter’n. Slikt kæn itte tvinges, Sonja.

– Je vet dæ. Det er som å fange sammarsfugler. Klæme’n dom hardt i nævan, daua dom.

Ragnhild nikket langsomt. – Akkurat slik er det. Hvis’n Sverre bryr seg om deg, kjæm’n nok. Du lyt vara tålmodig. Men bli itte skuffe. ’N Sverre er en rastløs sjel. A’ Johanna bekymre seg over’n, har je skjønt.

– Hu er redd’n itte vil ha gar’n. At’n rese tel sjøs i stella før å bli bonde.

– Har’n tala på det åt deg?

– Å ja. Mange gonger.

– Huff, da. Vil’n ha deg mæ seg, kænskje? Ragnhild skottet ned på henne.

– Hæn nævnte nå’å om det før ei stønn sea. Itte i det siste. Sonja skjøt frem underleppen.

– Det er inga framti’ i å flakke rundt, jinta mi. Ragnhild angret seg med det samme hun hadde sagt det, for hun visste hva bemerkningen ville utløse.

– Je har det i blo’e, mor. Vil du je ska’ glømme at je er tater?

Ragnhild sukket. – Hælvt tater. Huss at du er ta mitt blod, òg. Og, ja – hvis det hadde gått an, hadde det vøri bæst før deg å glømme opphave’ ditt. Hun tok seg i det. – Men det nytte itte å glømme åkken en er. Hun satte seg ved siden av datteren og grep hånden hennes. Sonjas fingre var lange og myke, neglene rosa og halvmåneformede. Hun var så vakker, datteren; vakker og skjør. Ragnhilds hjerte snørte seg sammen. – Du er bra nok som du er, jinta mi. Du treng itte prøve å tala fint hell forændre deg før å tekkes ændre.

– Je prøve itte å tala fint mer, mor. Det var bære dumt å prøve å knote, je skjønne dæ nå. Og itte vil je gå rundt og skamme meg over far min, hell.

– Je har æller sagt at du ska’ skamme deg over’n, Sonja. Je mene bære …

– Je skjønne å du mene. At ælt hadde vøri lettere om far min hadde vøri buro.

Ragnhild klemte datterens hånd. – Men’n Sverre bryr seg full itte om slikt? Det er itte dæfør det har vørti problemer imilla dekk?

– Nei. Sonja ristet på hodet. – Det er itte dæfør. Hun trakk hånden til seg, reiste seg og gikk bort til vinduet. – Je trur’n Sverre har førgapt seg ti ei ænna ei.

Så det var sjalusi som lå bak datterens fortvilelse. – Åkken da?

– Enkefrua. Systera åt sorenskriver’n. A’ Valborg Mathiesen.

Ragnhild brast i latter. – Nå tulle du! Hu må da vara dobbelt så gammal som’n Sverre! Hæn kunne ha vøri sønn’ hennes!

– Det avhøll dom itte ifrå å kysse inæ’n da vi var på Ospestad før jul. Dom satt i trappa. Både a’ Martha og je såg dom.

Ragnhild ristet på hodet. – Je kæn itte tru at ei som enkefrua ville skjæmme seg ut slik.

Sonja trakk seg unna. – Du får tru å du vil.

Ragnhild skulle til å svare, da en bevegelse nede på veien tiltrakk seg oppmerksomheten hennes. Hun myste nedover. – Er det itte præsten og frua? undret hun. – Det var da litt ta en fart? Hun strakte hals. – Og der kjæm en slaa tel.

– Det er lensmænn. Og hæn kjøre enda fortere. A’ Johanna er med’n, ser je. Mon tru å som står på? Sonja rynket brynene og snudde seg mot moren. – ’N Truls såg kattugla i går, sa’n. Je håpe det itte er flere som har daua.

– Huff, sei itte slik! Ragnhild banket i bordet og spyttet tre ganger over skuldra. – Tvi vøre!

Sonja skyndte seg å gjøre det samme.



cappelendamm-logo-t.png
CAPPELEN DAMM





cover.jpg
NorskeSerier SV _ giitid ekte leseglede ,A
WIT Y - Mo









